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OPERATING INSTRUCTION

ENG Please read these instructions before operating
your set and retain them for future reference.

Udhézimet e pérdorimit

ALB Ju lutemi lexoni kéto udhézime pérpara se té pérdorni
grupin tuaj dhe ruajini ato pér referencé né té ardhmen.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

BlH/ Prije upotrebe uredaja proditati ova uputstva
MNE i zadrzati ih radi kasnijih referenci.

WHCTPYKUWU 3A EKCMJIOATALINSA

BGR Mons, npoyeTeTe Te3n UHCTPYKLMK, NPeAN Aa u3nonssarte
YCTPOMCTBOTO U v 3anaseTe 3a GbAeLumn cnpasku.

NAVOD K OBSLUZE

CZ Pfed pouZzitim zafizeni si pfectéte tyto pokyny a ponechte je
pro budouci odkaz.

BETRIEBSANLEITUNG

GER Bitte lesen Sie diese Anleitung vor der Inbetriebnahme
lhres Sets und bewahren Sie sie zum spateren Nachschlagen auf.

OAHTIA NEITOYPTIAZ

GRE AloPaoTe auTég TIG 08nyieg Pt amo Tn Aettoupyia T povadag
0ag Kal va Ta S1atnproeTe yla HEAOVTIKA ava@opd.

UPUTE ZA KORISTENJE
HRV Prije koristenja uredaja pazljivo procitati
upute i sacuvati ih za buduéu upotrebu.

KEZELESI UTASITA

HUN Kérjlk, a késziilék hasznalata elétt olvassa el ezeket az
utasitasokat, és &rizze ezeket meg késébbi betekintésre.

YNATCTBO 3A KOPUCTEHE

MKD Be monume npoyunTajte ro osa ynatcTeo npea Aa ro
MHcTanupate n ynotpebysaTte BawmoT ypen,.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

ROU Va rugam sa cititi aceste instructiuni inainte de a folosi
televizorul si pastrati-le pentru referinte ulterioare.

NAVOD NA OBSLUHU
SK Preditajte si tieto pokyny pred pouzivanim svojho
zariadenia a ponechajte ich na buducu referenciu.

NAVODILA ZA UPORABO

SLV Pred uporabo pozorno preberite navodila
in jih shranite za morebitno uporabo v prihodnosti.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

SRB Pre upotrebe uredaja procitati ova uputstva
i zadrzati ih radi kasnijih referenci.




PREPARATION
Disassembly and Installation

Note: The pictures are only for reference.

1.Open the package.  2.Take outthe TV. 3. Install the TV stands. 4. Connectthe
power cord.
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Accessories

e Batteries (2) e Screws: 32":2,40"/43":4
e Remote Controller e Warranty Card

e Quick Start Guide e Power Cord

e Base Stands (2) e AV Converting Cable

Stand Installation

Step 1: Take out the TV and carefully put it (screen downward) on a stable and flat table with a soft
cloth or cushion on it.

Step 2: Please check to make sure there is the same mark(A/B) on the TV back and the correct stand.
This step is not available for the stands without any mark on it, or not available for the TV with one

stand only.
Step 3: Fix the stands to the TV by using the matching screws provided in the box. The stands may
vary depending on the region or model.

ENG



WARNINGS AND PRECAUTIONS

Note: Read all of the instructions before operating the set. Keep these instructions well for later use.

e Read these instructions -All the safety and operating instructions should be read before this
product is operated.

o Keep these instructions - The safety and operating instructions should be retained for future
reference.

e Heed all warnings - All warnings on the appliance and in the operating instructions should be
adhered to.

e Follow all instructions- All operating and use instructions should be followed.

¢ Do not use this apparatus near water - The appliance should not be used
near water or moisture - for example, in a wet basement or near a swimming pool, and the like.

e Clean only with dry cloth.

e Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufacturer's instructions.

e Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus
(Including amplifiers) that produce heat.

¢ Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding plug. A polarized plug has two
blades with one wider than the other. A grounding plug has two blades and a third grounding
prong. The wide blade or the third prong is provided for your safety. If the provided plug does not
fitinto your outlet, consutt an electrician for replacement of the obsolete outlet.

¢ Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at the plugs, convenience
receptacles, and at the point where they exit from the apparatus.

e Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

e Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or table specified by the manufacturer, or
sold with the apparatus. When a cart or rack is used, use caution when moving the cart/ @
apparatus combination to avoid injury from tip-over.

¢ Unplug the apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time.

e Refer all servicing to qualified personnel. Servicing is required when the apparatus has been
damaged in any way, such as power supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled or
objects have fallen into the apparatus, the apparatus has been exposed to rain or moisture, does
not operate normally, or has been dropped.

¢ CAUTION: These servicing instructions are for use by qualified service personnel only. To reduce
the risk of electric shock, do not perform any servicing other than that contained in the operating
instructions unless you are qualified to do so.

e Do notinstall this equipment in a confined or building-in space such as a book case or similar unit,
and remain a well ventilation conditions at open site. The ventilation should not be impeded by
covering the ventilation openings with items such as newspaper, table-cloths, curtains etc.

o Please refer the information on rear enclosure for electrical and safety information before installing
or operating the apparatus.

e To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.

e The apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and that no objects filled with
liquids, such as vases, shall be placed on the apparatus.

e Forthe terminals marked with symbol of " § " may be of sufficient magnitude to constitute a risk of
electric shock. The external wiring connected to the terminals requires Installation by an instructed
person or the used of ready-made leads or cords.

e To prevent injury, this apparatus must be securely attached to the floor/wall in accordance with the
installation instructions.

¢ Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace only with the same or equivalent
type.

e The battery (battery or batteries or battery pack) shall not be exposed to excessive heat such as
sunshine, fire or the like.
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e Excessive sound pressure from earphones and headphones can cause hearing loss. Listening to
music at high volume levels and for extended durations can damage one's hearing. In order to
reduce the risk of damage to hearing, one should lower the volume to a safe, comfortable level,
and reduce the amount of time listening at high levels.

e The mains plug/appliance coupler/direct plug-in adapter is used as disconnect device, the
disconnect device shall remain readily operable.

e When notin use and during movement, please take care of the power cordset, e.g. tie up the
power cordset with cable tie or something like that. It shall be free from sharp edges and the like
that can cause abrasion of the power cordset. When put into use again, please make sure the
power cord set being not damaged, If any damages found, please look for the service person to
replace the power cord set specified by the manufacturer or have the same characteristics as the
original one.

e Attention should be drawn to environmental aspects of battery disposal.

¢ No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the apparatus. To prevent
the spread of fire, keep candles or other open flames away from the apparatus at all times.

e If the apparatus have the symbol @ in its rating label and the power cord has two pins, it means
that the equipment is a Class |l or double insulated electrical appliance. It has been designed in
such a way that it does not require a safety connection to electrical earth.

¢ The following information are recommended to be included as far as applicable where
applicable:

"~ Refersto alternating current (AC)
——= Refersto direct current (DC)
@ Refers to Classll equipment
(l) Refers to stand-by
| Refers to pow er ON.

ll Refers to dangerous voltage

® Warning for Apparatus containing COIN/BUTTON CELL BATTERIES (Below instruction only used
for the apparatus containing a user-replaceable coin/button cell battery)

* Warning: Do not ingest the battery, Chemical Bum Hazard (The remote control supplied with)
This product contains a coin/button cell battery. If the coin/button cell battery is swallowed, it can
cause severe Internal burns in just 2 hours and can lead to death.Keep new and used batteries
away from children. If the battery compartment does not close securely, stop using the product
and keep it away from children .If you think batteries might have been swallowed or placed inside
any part of the body, seek immediate medical attention.

e WEEE Directive

s Correct Disposal of this product. This marking indicates that this product should not be
disposed with other household wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the
environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote
the sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the return and
collection systems or contact the retailer where the product was purchased. They can taka this
product for environmental safe recycling.
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CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

e This lightning flash with arrowhead symbol within an equilateral triangle is intended to
alert the user to the presence of non-insulated "dangerous voltage" within the product's
enclosure that may be of sufficient magnitude to constitute a risk of electric shock.

e To reduce the risk of electric shock. Do not remove cover (or back). No user serviceable parts
inside. Refer to qualified service personnel.

e The exclamation point within an equilateral triangle is intended to alert the user to
the presence of important operating and maintenance instructions in the literature
accompanying the appliance.

POSITIONING THE TV SET

¢ Install Display on solid horizontal

surface such as a table or desk. For Tobm
ventilation, leave a space of at least 10 M

cm free all around the set. To prevent
any faul and unsafe situations,
please do not place any objects on top
of the set. This apparatuscan beused in
tropical and/or moderate climates.

¢ Fixing the rear of enclosure to wall. i T
Below picture is different from actual
item, thus it s only for reference. (only
for some regions)

10CM

e Warning: Stability Hazard
Note: The picture is only for reference.
Atelevision set may fall, causing serious personal injury or death. Many injuries, particularly to
children, can be avoided by taking simple precautions such as:
- ALWAYS use cabinets or stands or mounting methods recommended by the manufacturer of
the television set.
- ALWAYS use furniture that can safely support the television set.
- ALWAYS ensure the television set is not overhanging the edge of the supporting furniture.
- ALWAYS educate children about the dangers of climbing on furniture to reach the television set
or its controls.
- ALWAYS route cords and cables connected to your television so they cannot be tripped over,
pulled or grabbed.
- NEVER place a television set in an unstable location.
- NEVER place the television set on tall furniture (for example, cupboards or bookcases) without
anchoring both the furniture and the television set to a suitable support.
- NEVER place the television set on cloth or other materials that may be located between the
television set and supporting furniture.
- NEVER place items that might tempt children to climb, such as toys and remote controls, on the
top of the television or furniture on which the television is placed.
If the existing television set is being retained and relocated, the same considerations as above
should be applied.



Mounting on a Wall

¢ An optional wall mount can be used with your

television. Consult with your local dealer for a wall
mount that supports the VESA standard used by
your TV model.

Carefully attach the wall mount bracket at the rear
of the TV. Install the wall mount bracket on a solid
wall perpendicular to the floor. If you are attaching
the TV to other building materials, please contact
qualified personnel to install the wall mount.
Detailed instructions will be included with the wall
mount. Please use a wall mount bracket where
the device is adequately secured to the wall with
enough space to allow connectivity to external
devices.

To prevent product damages or personal injuries,
please make sure that the TV screen is kept upright,
or tilted upward or downward within the angle
range of 0°~5° while mounting the TV onto the wall.
In case of exceeding the above angle range (0°~5°
) of tilting downward, please purchase the auxiliary
accessories from the local dealer to mountthe TV
for safe installation and usage. Otherwise, it will not
be covered by the warranty and the user should be
liable for all consequences and responsibilities.

ENG
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Disconnect the power before moving or installing the TV. Otherwise electric shock may occur.
Remove the stand before installing the TV on a wall mount by performing the stand attachment in

reverse.

If you install the TV on a ceiling or slanted wall, it may fall and result in severe injury. Use an
authorized wall mount and contact the local dealer or qualified personnel. Otherwise it is not

covered by the warranty.

Do not over tighten the screws as this may cause damage to the TV and void your warranty
To prevent injury, this apparatus must be securely attached to the floor/wall in accordance with the

installation instructions.

Use the screws and wall mounts that meet the following specifications. Any damages or injuries by
misuse or using an improper accessory are not covered by the warranty.

Model Si 32" 40" 43"
odel Size
Top Down Top Down Top Down
f A, Diameter (mm) "E" M4 M4 M6 M6 M6 Mé
Bl . cC
0——ro Serew Depth (mm) Max 9 9 15 15 15 15
“D” Min 6 6 10 10 10 10
Quantity 2 2 2 2 2 2
VESA (AxBxC) 200x200x200 200x200x200 200x200x200
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Note:
1. The pictures are for reference only.

2. For the TV sets with terminals towards the wall, in order to leave enough space to use the
terminals, a rubber cushion is needed together with the screw to fix the wall mount. It is a small
hollow pillar whose internal diameter is 8mm, external diameter is 18mm and height is 30mm.

Precautions for Using Remote Control

e Use the remote control by pointing it towards the remote sensor. The items between the remote
control and the remote sensor will interfere with the normal operation.

¢ Do not expose the remote control to violent vibrations. Also, do not splash liquid on the remote
control and do not place the remote control in high humidity areas.

¢ Do not expose the remote control to direct sunlight which can cause deformation of the unit due
to heat.

® When the remote sensor is exposed to direct sunlight or strong light, the remote control will
not work. If this is the case, please change the light direction or the position of the TV, or use the
remote control closer to the remote sensor.

o Before Bluetooth searching, please make sure you have turned external Bluetooth devices in
the pairing mode. For the Bluetooth remote control supplied with the TV (may not be available),
you can press BACK and HOME buttons together to open its pairing mode. For other Bluetooth
devices, please read their own instruction manuals for opening the pairing mode.

Precautions for Using Battery

Inadequate use of batteries may cause leakage. Therefore, please follow the steps below and use
them with care.
1. Please note the batteries polarity to avoid short circuit.

2. If the battery voltage is insufficient, which affects the remote control range, you should replace
used batteries with the new ones. Remove batteries from the remote control unit if you do not
intend to use it for a long time.

3. Do not use different types of batteries (for example, manganese and alkaline batteries)
together.

4. Do not put the batteries into fire. Do not charge or disassemble batteries.

5. Please dispose of batteries in accordance with the relevant environmental protection
regulations.

6. WARNING: The batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposed to excessive
heat such as sunshine, fire or the like.



REMOTE CONTROL
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Note:

1.The picture is only for reference.

2.The image, buttons and functions
of remote control may vary
depending on the region or
model.

1.POWER (O ): Turn on the TV, or turn the TV to
fastboot / standby mode.
2. MUTE ( (3 ): Mute or restore the TV sound.
3. Application Buttons: Access specific applications
quickly and directly.
4. Compound Button:
e Short press to set or start the function of shortcut key.
¢ L ong press to open the virtual keyboard including
number buttons, color buttons, and so on.
5 & 6 ***Teletext Buttons***
¢ REVEAL: Display or hide the concealed information.
¢ INDEX: Display index page.
¢ HOLD: Hold the teletext page on screen without
updates or changes.
o TEXT: Access or exit the teletext menu.
7. ***Media Player Buttons***
¢ Play/Pause (1 ): Start or pause the playback.
e Fast Backward (€(): Fast backward the playback.
¢ Fast Forward (> ): Fast forward the playback.
8. MIC ( ®): Start using the near field voice function.
e Short press MIC button to wake up the voice
assistant.
¢ Long press MIC button to start receiving your voice
command. After your speaking, release MIC button to
run voice function.
9. ACCOUNT (& ): Sign in with your Google account to
get the entertainment you love.
10. Dashboard (%): Access the dashboard of your
Google TV.
11. UP/DOWNY/LEFT/RIGHT (A /¥ /<4 /p)
Navigate the menu to select the content you need.
12. OK: Confirm, enter or execute the selected item, or
access the channel list.
13. BACK ( € ): Return to upper-level content, or exit the
current screen.
14. GUIDE (9 ): Access the Electronic Program Guide
in DTV mode.
15. HOME ( (] ): Access the home screen.
16.SOURCE (2] ): Access the source menu.
17. EXIT: Exit the current operation.
18. Program Up/Down (P A/ V): Switch channels.
19. Volume Up/Down (VOL +/-): Adjust the sound
volume.
20. FAV: Access the list of favorite channels.
21. Number Buttons (0~9):
Select the channel directly, or input a number.
22. AD: Adjust audio settings including audio
languages, sound tracks, audio type and so on.
23. INFO: Access the INFO interface.
24, Color Buttons (R/G/Y/B):
Execute the prompt function in specific mode.

ENG
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BASIC OPERATION

How to use E-manual

E-manual are built into your TV and can be
displayed on the screen. To learn more about
your TV features, access your e-Manual by
referring to the following.

Note: The picture is only for reference.

1. Press HOME button to access the home
page.

2.Press A/V/4/P and OK button to select
and enter “"E-Manual” in the list of your
applications.

Install Remote Control Battery

Place two AAA size batteries in the remote controls e a0
battery compartment, making sure to match the
polarity markings inside the compartment.

Note: The picture is only for reference.

TV Control Button

BOBGEROREBERADE
& ACOB00ENREEARA
SBRARBOERBER00

PRBEEROEEEEEA0Y
DABADEACICABACE
D09GEBEARBERA0E

Note: The picture is only for reference.

TV Control Button

¢ In fastboot mode or standby mode:
Press TV control button to turn on the TV.

¢ In working status:
Short press TV control button to turn the TV to fastboot mode.
Long press TV control button to turn the TV to standby mode.



TROUBLESHOOTING

Before calling a service technician, review following information for possible causes and solutions for

the problem you are experiencing.

Problem

Solution

Remote control does not
work.

e Check the remote sensor on the remote control.
e Change the batteries.

e Batteries are not installed correctly.

® Main power is not connected.

Poor signal

This is usually caused by interference from cell phones, walkie-
talkie, automotive ignition system; neon, electric drill or other
electronic equipment or radio interference sources.

No picture, no sound

e Check the signal source.

e Plug another electrical device into the outlet to make sure it is
working or turned on.

e Power Plug is bad contact with the outlet.

e Check the signal.

No sound, picture OK

¢ |f no sound, do not mute or increase the sound volume.

® Open the sound menu and adjust ‘Balance’.

e Check if a headphone has been inserted in, if so, pull out the
headphone.

Abnormal picture

For no color or bad picture quality, you may:
1. Adjust the color option in menu settings.
2. Keep the TV at a sufficient distance from other electronic
products.
3.Try another channel, maybe exit broadcasting
signal problem.
Bad TV signal (Display mosaic or snowflakes)
1. Check the signal cable and adjust the antenna.
2. Fine tune the channel.
3. Try anther channel.

"This file is invalid’ appears or
audio is normal but video is
abnormal

® The media file maybe damaged, check if the file can be
played on the PC.
e Check if video and audio codec is supported.

‘Unsupported audio’ appears
orvideo is normal but audio is
abnormal

® The media file maybe damaged, check if the file can be
played on the PC.
e Check if video and audio codec is supported.

Network failure
(May not be available)

e Check if the router works well.

e For models needing USB dongle to connect to internet, check
if the USB dongle is inserted well.

e Make sure the TV has connected to the router successfully.

Web page can not be
displayed completely
(May not be available)

Flash is not supported.

Browser is forced to be shut
down (May not be available)

Web page include too many large pictures, thus lead to sufficient
memory and close the browser.

ENG



ENG

SPECIFICATION

Working voltage

100-240V~50/60 Hz

Dimensions (W x H x D) without stand

32":718.2x425.9 x84 mm
40":892.3x512.8 x86.7 mm
43":954.5 X 558.5 X 86.9 mm

Net weight without stand

32":3.5kg
40":5.1 kg
43":5.9kg

RF aerial input

75 ohm unbalanced

Language of OSD

Multiple options

System

DTV: DVB-T/T2/S/52/C
ATV: PAL/SECAM BG/DK/I

Channel coverage

DVB-5/52: 950MHz ~ 2150MHz
DVB-T/T2: 50MHz ~ 862MHz
DVB-C: 48MHz ~ 859MHz

ATV: 47.25MHz ~ 865.25MHz

Environment

Working temperature: 5°C~40°C

Working humidity: 20%~80%

Storage temperature: -15°C~45°C

Storage humidity: 10%~90%, non-condensing

Radio Module Specifications

Wireless Network (WLAN)

Frequency Band

Transmitting Power (Max.)

2.4G: 2400 ~ 2483.5 MHZ

5G: 5150~5850 MHz

<23dBm

Bluetooth

Frequency Band

Transmitting Power (Max.)

2400 ~ 2483.5 MHz

<14dBm

Remark:

1. The device should be positioned or operated at least 20cm away from the user.
2. Due to various sales regions, the wireless module may have different configurations which

will not exceed the maximum described in this manual.
3. Restrictions or Requirements in following countries: Indoor use only within 5150-5350MHz.

FR DE UK T NL BE LU TR
DK IE GR ES PT AT FI LI
SE Cy MT PL HU Cz SK IS
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LICENCES

- Google TV is the name of this device's software experience and a
L - GOOgIC TV trademark of Google LLC. Google, YouTube, and Chromecast built-in and
other related marks are trademarks of Google LLC.

Hnml ° The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the
HDMI logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing
LLC in the United States and other countries.

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

.‘ D Ib Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby
o Audio, and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories
AUDIO Licensing Corporation.
Note:

1. The pictures in this document are only for reference.

2. Appearances and specifications are subject to change without notice.

3. In dry environment due to static electricity, the product may restart and return to the main OSD
interface, USB player interface or the previous source mode. It is normal and please continue to
operate the TV as you will.

ENG
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PERGATITJA
Demontimi dhe instalimi

Shénim: Fotografité jané vetém pér referencé.

1.Hape paketimin. 2. Nxirreni televizorin. 3. Instaloni mbajtésen 4. Lidhni kabllon pér furnizim

pér televiziorin. me energ;ji elektrike.
< P
l) ' L«@:
Pajisje shtesé
e Baterité (2) e \ida 32":2,40"/43":4
o Telekomanda o Karta e garancisé
e Udhézim pér pérfshirje té shpejt e Kabllo pér furnizimi me energji elektrike

e Boshtii mbajtéses (2) AV kabllo pér konvertim

Montimi i mbajtéses

Hapi 1: Higeni televizorin dhe vendoseni me kujdes (ekranin poshté) né njé tavoliné té
géndrueshme dhe té sheshté me njé lecké té buté nén té.

Hapi 2: Kontrolloni nése ka té njéjtén shenjé (A/B) né pjesén e pasme té televizorit dhe té mbajtésit.
Ky hap nuk éshté né dispozicion pér mbajtése pa shenjé ose nuk éshté né dispozicion pér televizori
me njé mbajtése.

Hapi 3: Forconi mbajtésen né televizor duke pérdorur vida té pérshtatshme té dhéné né kuti.
Mbajtéset mund té dallohen sipas vendit ose modelit.




PARALAJMERIME DHE MASAT E KUJDESIT

Vérejtje: Lexo té gjitha udhézimet para se té punoni me kompletimin. Ruaj udhézimet pér
pérdorim t& mé vonshém.

e Lexoni kéto udhézime - Té gjitha udhézimet e sigurisé dhe té pérdorimit duhet té lexohen pérpara
se té vihet né puné ky produkt.

Mbani kéto udhézime - Udhézimet e sigurisé dhe t€ pérdorimit duhet té ruhen pér referencé né té
ardhmen..

e Vézhgoni té gjitha paralajmérimet - Duhet té respektohen té gjitha paralajmérimet né pajisje dhe né
udhézimet e pérdorimit.

Ndigni té gjitha udhézimet - Té gjitha udhézimet e pérdorimit dhe punés duhet té ndigen.

® Mos e pérdorni kété aparat prané ujit - Pajisja nuk duhet té pérdoret prané ujit ose lagéshtisé - pér
shembull, né njé bodrum té lagésht ose afér njé pishine, dhe té ngjashme.

Pastroni vetém me lecké té thaté.

Mos bllokoni asnjé hapje ventilimi. Instaloni né pérputhje me udhézimet e prodhuesit.

Mos e instaloni prané burimeve té nxehtésisé si radiatoré, shtresa nxehtésie, soba ose pajisje té tjera
(Pérfshiré amplifikatorét) qé prodhojné nxehtési.

® Mos e prishni géllimin e sigurisé sé spinés sé polarizuar ose té tokézimit. Njé prizé e polarizuar ka dy
tehe me njérén mé té gjeré se tjetra. Njé prizé tokézimi ka dy tehe dhe njé dhémb té treté tokézues.
Tehu i gjeré ose shpimi i treté ofrohet pér siguriné tuaj. Nése spina e ofruar nuk futet né prizén tuaj,
kérkoni njé elektricist pér té zévendésuar prizén e vjetéruar.

Mbroje kabllon e rrymés gé té mos shkilet mbi té ose té merret né priza dhe né pikén ku del nga pajisja.
e Pérdorni vetém aksesoré/mallra té listuara nga prodhuesi.

e Pérdoreni vetém me karrocg, shtyllg, trekémbésh, mbajtése ose tavoliné té specifikuar nga

prodhuesi ose shitet s& bashku me pajisjen. Kur pérdoret njé karrocé ose raft, kini kujdes kur @

|&vizni karrocén ose até sé bashku me pajisjen pér té shmangur démtimet nga kthesat.

Fikeni pajisjen kur gjémon ose kur nuk pérdorét gjaté kohé.

Siguroni té gjitha pjesét e servisuara nga personeli i kualifikuar. Servisimi kérkohet kur pajisja &shté
démtuar né ¢farédo ményre, si p.sh. kabllo ose spina e démtuar, léngu ka hyré né pajisje ose njé
objekt ka réné mbi pajisje, éshté ekspozuar ndaj shiut ose lagéshtisé, nuk funksionon normalisht ose
ka réné.

e KUJDES: Kéto udhézime shérbimi zbatohen vetém pér personelin e kualifikuar té shérbimit. Pér

té reduktuar rrezikun e goditjes elektrike, mos kryeni asnjé shérbim gé nuk éshté specifikuar né
manualin e pérdorimit, nése nuk jeni té kualifikuar pér té kryer njé puné té tillé.

Mos e instaloni pajisien né njé hapésiré té ngushté ose dollap muri, si rafte librash ose té€ ngjashme,
por duhet té keté ajrim t&€ miré né njé vend té hapur. Ventilimi nuk duhet té parandalohet duke
mbuluar hapjet e ventilimit me objekte si gazeta, mbulesa krevati, perde etj.

Lexoni informacionin né anén e pasme né lidhje me informacionet elektrike dhe té sigurisé pérpara
se té instaloni ose pérdorni pajisjen.

Pér té zvogéluar rrezikun e zjarrit ose goditjes elektrike, mos e ekspozoni pajisjen né shi ose lagéshti.
Pajisja nuk duhet té ekspozohet né njé vend ku ka larje ose spérkatje dhe objektet e mbushura me
Ujé, si pér shembul vazo, nuk duhet té lihen mbi té.

Terminalet e shénuar me simbolin “ §“ mund té kené madhési t& mjaftueshme pér té paragjitur rrezik
goditjeje elektrike. Telat e jashtme té lidhura me terminalet duhet té instalohen nga njé person i
trajnuar ose duhet té pérdoren priza ose kabllo té gatshme.

Pér té parandal démtime, pajisja duhet té ngjitet me saktési né dysheme/mur sipas udhézimeve té
instalimit.

Rrezik shpérthimi nése bateria nuk éshté instaluar si¢ duhet. Zévendésoni vetém me té njéjtin lloj ose
ekuivalent me té.

Bateria (bateria, baterité ose paketa e baterive) nuk duhet té ekspozohet ndaj nxehtésisé sé tepért si
rrezet e diellit, zjarri ose t& ngjashme.Presioni i tepért i z&érit nga kufjet mund té shkaktojé humbje té
dégjimit.
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e Presioni i tepért i zérit nga kufijet mund té shkaktojé humbje té dégjimit. Dégjimi i muzikés shumé
1€ larté pér njé periudhé té gjaté kohore mund té démtojé dégjimin tuaj. Pér té zvogéluar rrezikun
e démtimit té dégjimit, volumi duhet té reduktohet né njé nivel té sigurt dhe té rehatshém dhe
periudha e dégjimit t& muzikés me shumé zé duhet té shkurtohet.

o Spina/lidhési i pajisjes/pérshtatési i prizés direkte pérdoret si pajisje shképutése né ményré gé
pajisja shképutése té€ mund té pérdoret lehtésisht.

e Terminalé mbrojtése e tokézimit. Pajisja duhet t€ lidhet me njé prizé me njé lidhje tokésore mbrojtése.

e Kur pajisja nuk éshté né pérdorim ose né lévizje, kini kujdes nga kabllot e rrymés, d.m.th. lidhni
kabllot me njé lidhése kablloje ose dicka té ngjashme. Nuk duhet té keté skaje té mprehta gé mund
shkaktojné gérvishtje t& montimit té kabillit t& energjisé. Kur i ripérdorni, sigurohuni gé kabllot t& mos
démtohen. Nése ka ndonjé démtim, kérkoni nga njé teknik shérbimi gé té zévendésojé kabllot e
specifikuara nga prodhuesi ose té€ instalojé kabllot me té njéjtat karakteristika si ato origjinale.

e Gjaté hedhjes sé baterisé duhet t'i kushtohet vémendije aspekteve mjedisore. Nuk duhet té keté
burime zjarri, si qirinj t& ndezur, né pajisje. Pér t& parandaluar pérhapjen e zjarrit, mbajini qirinjté ose
burimet e tjera té flakés larg kétij produkti gjaté gjithé kohés.

¢ Nése pajisja ka simboli @ né etiketén e tensionit dhe kablloja e rrymés ka dy kunja, kjo do té
thoté se pajisja &shté njé pajisje elektrike e klasit Il ose me izolim té dyfishté. Eshté projektuar né até
ményré qé t& mos keté nevojé pér njé lidhje sigurie me njé prizé tokézimi.

o Rekomandohet té pérfshihen edhe informacionet vijuese nése ka mundési dhe ku éshté e mundur:

~ | referohet rrymés alternative (AC).
=== | referohet rrymés njédrejtiméshe (DC).
@ | referohet pajisjes nga Klasa Il.
(b | referohet gatishmérisé.
| Ireferohet rrymés AKTIV.

lj | referohet tensionit té rrezikshém.

o Paralajmérim pér pajisien qé pérmban BATERI NE FORME BUTONI (udhézimet e méposhtme
zbatohen vetém pér njé pajisje gé pérmban njé bateri butoni té zévendésueshme nga pérdoruesi).

o PARALAJMERIM: Mos i gélltisni baterité, ekziston rreziku i njé reaksioni kimik ( éshté né
telekomandé) Ky produkt pérmban bateriné e sheshté né formén e butonit. Nése bateria e butonit
té sheshté gélltitet, mund té shkaktojé djegie té rénda té brendshme né vetém 2 oré dhe shkaktojné
vdekje. Mbani baterité e reja dhe baterité e pérdorura jashté prekjes té fémijéve. Nése ndarja e
baterisé nuk mbyllet miré, mos e pérdorni mé produktin dhe mbajeni jashté mundésive té fémijéve.
Nése mendoni se bateria éshté gélltitur ose futur né ndonjé pjesé té trupit, kérkoni menjéheré
kujdes mjekésor.

¢ Direktiva WEEE
Hedhja e duhur e kétij produkti. Kjo shenjé tregon se ky produkt nuk duhet té hidhet me
X mbeturina té tjera shtépiake né té gjithé BE-né. Pér té parandaluar démtimin e mundshém té
= Mjedisit ose démtimin e shéndetit té njeriut népérmjet hedhjes sé pakontrolluar t& mbetjeve,
ju lutemi ricikloni me kujdes pér té promovuar ripérdorim té géndrueshém té burimeve
materiale. Pér té kthyer njé pajisje té pérdorur, pérdorni sistemet e kthimit dhe grumbullimit ose
kontaktoni personat nga pika e shitjes ku e keni bleré produktin. Ata mund té kujdesen pér riciklimin
ekologjik ndaj mjedisit.



KUJDES

RREZIK PER GODITJE
ELEKTRIKE BEJ JO HAPUR

e Ky simbol rrufeje brenda njé trekéndéshi barabrinjés ka pér géllim té paralajmérojé
pérdoruesin pér praniné e “tensionit té rrezikshém” té€ paizoluar brenda kabinés sé pajisjes, i
cili mund té jeté i njé madhésie t&€ mjaftueshme pér té krijuar njé rrezik goditjeje.

e Pérté reduktuar rrezikun e goditjes elektrike. Mos e higni kapakun (ose mbrapa seksioni).
Brenda nuk ka asnjé pjesé pér servisim. Kontaktoni personelin e kualifikuar té shérbimit.

o Pikécuditja né trekéndésh barabrinjés shérben pér té paralajméruar pérdoruesin pér praniné
e udhézimeve té réndésishme té pérdorimit dhe mirémbajtjes né literaturén shogéruese.

POZICIONIMI | TELEVIZORIT

e Instaloni ekranin né njé sipérfaqe té forté

horizontale , si né shembull tavolina. oM
Pér ventilim, largohen té paktén 10 cm M

hapésiré té liré rreth televizorit. Pér té

parandaluar té paligjshme ose situata

té pasigurta, mos vendosni objekte mbi =, =N E

televizor. Kjo pajisje mund té pérdoretné 2 < :

klimat tropikale dhe/ose té buta. !
e Duke u ngjitur né pjesén e pasme té ] T

shtépizés né mur. Fotografia e poshtme

ndryshon nga objekti real dhe prandaj

&shté vetém referencé shfagja. ( vetém

pér disa rajone).

e Paralajmérim: Rrezik stabiliteti
Shénim: Fotografia éshté vetém pér referencé.
Televizori mund té bjeré, duke shkaktuar Iéndime té rénda personale ose vdekje. Shumé léndime,
veganérisht te fémijét, mund té shmangen duke marré masa té thjeshta paraprake si:
- GJITHMONE pérdorni kabinete ose kabllo ose metoda montimi té rekomanduara nga
prodhuesi i televizorit.
- GJITHMONE pérdorni mobilje gé mund té mbéshtesin me siguri televizorin.
- GJITHMONE sigurohuni qé televizori t& mos varet mbi skajin e mobiljeve mbéshtetése.
- GJITHMONE edukojini fémijét pér rreziget e ngjitjes né mobilje pér té arritur televizorin ose
kontrollin e tij.
- GJITHMONE drejtoni telat dhe kabllot e lidhura me televizorin tuaj né ményré gé té mos
pengohen, térhigen ose kapen.
- ASNJEHERE mos e vendosni televizorin né njé vend jostabil.
- ASNJEHERE mos e vendosni televizorin mbi mobilje té larta (pér shembull, dollapét ose raftet e
librave) pa i fiksuar si mobiljet ashtu edhe televizorin né njé mbéshtetése té pérshtatshme.
- ASNJEHERE mos e vendosni televizorin mbi lecké ose materiale té tjera gé mund té& jené midis
televizorit dhe mobiljeve mbéshtetése.
- ASNJEHERE mos vendosni objekte gé mund t'i tprekin fémijét té ngjiten, si lodra dhe
telekomanda, sipér televizorit ose mobiljeve né té cilat éshté vendosur televizori.
Nése televizori ekzistues mbahet dhe zhvendoset, duhet té zbatohen té njéjtat konsiderata si mé
sipér.

ALB



Montimi né mur

e Njé montim opsional né mur mund té pérdoret
me televizorin. Kontrolloni me shitésin tuaj lokal
pér njé montim né mur gé plotéson standardin
VESA té pérdorur nga modeli juaj i televizorit.
Ngjitni me kujdes mbajtésin e montimit né mur né
anén e pasme té televizorit. Vendoseni mbajtésin
e montimit né mur né njé mur té forté pingul
me dyshemené. Nése po e lidhni televizorin
me materiale té tjera ndértimi, konsultohuni me
persona té kualifikuar pér instalimin e mbajtésve.
Udhézimet e hollésishme do té pérfshihen me
mbajtésin. Pérdorni njé montim né mur pér montim
me té cilin pajisja do té ngjitet si¢ duhet né mur dhe
me hapésiré t& mjaftueshme pér té lidhur pajisje t&
tjera té jashtme.

Paralajmérim: Fotografité vetém
pérreferencé.

e Pérté parandaluar démtimin e produktit ose ekeen

démtimin personal, ju lutemi sigurohuni gé ekranii

televizorit té jeté i drejté, ose i anuar lart ose poshté

brenda rrezes sé kéndit prej 0°~5° gjaté montimit té

televizorit né mur. Linja vertikale
o Né rast té tejkalimit té sa mé sipér diapazoni i kéndit '

(0°~5°) i animit poshté, ju lutemi blej ndihmési

aksesoré nga tregtari lokal pér montimin e televizorin, Bysheme

pér ta instaluar né ményré té sigurté dhe ju pérdomi. Pjerrésia lart Anim lart

Né ne te kunderten, nuk ka asnjé té jeté mbuluar me

garanciné dhe pérdoruesi duhet té jeté pérgjegjés

pér té gjitha pasojat dhe pérgjegjésité.

Linja vertikale :

'
1
|
l

e Fikni energjiné pérpara se té |évizni ose instaloni televizorin. Pérndryshe, mund té ndodhé njé
goditje elektrike.

¢ Higeni trekémbéshin pérpara se ta instaloni televizorin né njé mbajtése muri duke e kthyer
procedurén e ngjitjes sé trekémbéshit.

¢ Nése e instaloni televizorin né njé tavan ose mur té pjerrét, ai mund té bjeré dhe té shkaktojé
démtime serioze. Pérdorni njé montim muri té miratuar dhe kontaktoni shitésin tuaj lokal ose
personelin e kualifikuar. Pérndryshe, garancia nuk do té jeté e vlefshme.

® Mos i shtréngoni shumé vidhat pasi kjo mund té démtojé televizorin dhe té anulojé garanciné.

e P&rté parandaluar démtimin, pajisja duhet té ngjitet me saktési né dysheme/mur sipas
udhézimeve té instalimit.

e Pérdorni vida dhe mbajtése muri gé plotésojné specifikimet e méposhtme. Té gjitha démtimet
dhe léndimet nga kegpérdorimi ose pérdorimi i aksesoréve té papérshtatshém nuk pérfshihen né
garanci.

Madhésia Si 32" 40" 43"
a esia JSlize
Lart | Poshté | Lart | Poshté | Lart | Poshté
AL Diametri (mm) "E" M4 M4 M6 M6 M6 M6
ol c.. . Max 9 9 15 15 15 15
Vidé Thellésia
(mm)“D" | Min 6 6 10 10 10 10
Quantity 2 2 2 2 2 2
VESA (AxBxC) 200x200x200 200x200x200 200x200x200
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Paralajmérim:

1. Fotot vetém pér referencé.

2. Pértelevizorét me terminale té kthyera nga muri dhe pér té [éné hapésiré té mjaftueshme pér
pérdorimin e tyre, duhet té pérdoret njé jasték gome pér té rregulluar mbajtésin e murit. Eshté
njé bartés i vogél i zbrazét me njé diametér té brendshém prej 8 mm, njé diametér té jashtém 18
mm dhe njé lartési prej 30 mm.

Masat e kujdesit pér pérdorimin e telekomandés

Pérdorni telekomandén duke e drejtuar nga sensori i telekomandés. Objektet midis
telekomandés dhe sensorit do t& mbéshteten né funksionimin normal.

Mos e ekspozoni telekomandén ndaj dridhjeve té forta. Gjithashtu, mos hidhni léng mbi té dhe
mos e vendosni né vende shumé té lagéta.

Mos e ekspozoni telekomandén né rrezet e diellit direkte, e cila mund té shkaktojé deformim pér
shkak té nxehtésisé

Kur sensori i telekomandés ekspozohet ndaj drités sé drejtpérdreijté té diellit ose drités sé forté,
telekomanda nuk do té funksionojé. Né kété rast, ju lutemi ndryshoni drejtimin e drités ose
pozicionin e televizorit, ose pérdorni telekomandén mé afér sensorit té telekomandés.

Pérpara se té kérkoni pér Bluetooth, sigurohuni qé i keni vendosur pajisjet e jashtme Bluetooth
né modalitetin e ciftimit. Pér telekomandén, mund té shtypni BACK dhe HOME sé bashku pér
té hapur modalitetin e saj. P&r pajisjet e tjera Bluetooth, lexoni udhézimet e tyre pér té hyré né
modalitetin e ciftimit.

Masat e kujdesit pér pérdorimin e baterive

Pérdorimi i gabuar i baterive mund té shkaktojé rrjedhje. Prandaj, ju lutemi ndigni hapat e
méposhtém, pérdorni ato me kujdes.

1. Kushtojini vémendje polaritetit t& baterive pér t& shmangur gqarkun e shkurtér.

2. Nése tensioni i baterisé éshté dobésuar, gjé gé ndikon né domenin e telekomandés, duhet té
zévendésoni baterité e pérdorura me té reja. Higini plotésisht baterité nése nuk planifikoni t'i
pérdorni pér njé kohé té gjaté.

. Mos pérdorni lloje té ndryshme baterish (pér shembull, bateri mangani dhe alkaline) sé bashku.

. Mos i vendosni baterité né zjarr. Mos ngarkoni ose ¢gmontoni baterité.

. Hidhni baterité né pérputhje me rregulloret mjedisore.

. PARALAJMERIM: Baterité (paketa e baterive ose baterité e instaluara) nuk duhet té ekspozohen
ndaj burimeve té nxehtésisé sé tepért, si dielli, zjarri, etj.

o U1 AW
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TELEKOMANDA

o o
)
o
8 o
o
o) o
®
)
® )
o a ®
=a]
® e ®
IR S 20)
1123
4[5 6
B 7 39
PO o | [ | [0 -3
P I LE 2
Shénim:

1. Fotografia éshté vetém pér
referencé.

2. Imazhi, butonat dhe funksionet
e telekomandés mbajtési mund té
ndryshojé né varési té rajonit ose
modelit.

1. Aktivizimi (O ): Ndiz televizorin ose transferimi né até

televizor né modalitetin e shpejt fillimit /pushoni.

2. Mute (1% ): Fikeni até ose ktheje z&rin né TV.

3. Butonat e aplikacionit: Shkurtimisht shtyp pér vénie

ose nisje té funksionit t& butonave.
Shtypni gjaté pér té hapur tastierén virtuale duke
pérfshiré

4. Buton i kombinuar:

o Shkurtimisht shtyp pér vénie ose nisje té funksionit té
butonave.

e Shtypni gjaté pér té hapur tastierén virtuale duke
pérfshiré

5 dhe 6 *** butonat pér teletekst***

e ZBULO: Shfagje ose fshehin i fshehur informacion.

¢ INDEKSI: Ekrani né Fagja me indeks.

* HOLD: Mbajeni fagen e teletekstit né ekran pa

pérditésimi ose duke ndryshuar.

o TEKST: akses ose dalje nga menuja pér teletekstit.

7. ***Butonat e media pleer***

e Luaj/Pauzé (1 ): Filloni ose ndaloni plejbekun

* Shpeijt mbrapa (€4): Shpejt mbrapa né riproduktim

e Shpejt pérpara (P ): Shpejt pérpara né riproduktim.
8.MIC (®:): Filloni t& pérdorni “funksionin e té folurit”.

e Shtypni shkurtimisht butonin MIC pér té “zgjuar”

asistentin zanor.

e Shtypni gjaté butonin MIC pér té filluar marrjen e

komandés tuaj zanore. Pasi qé té flisni, léshoni butonin MIC

pér té nisur funksionin.

9.ACCAUNT ( & ): Identifikohu me emrin e pérdorimit né

Google.

10. PANELI (£): hyni né panelin e kontrollit bord né

Google TV.

11. LARTE/POSHTE/MAJTAS/DJATHTAS (A /V/<4/P)
Shkoni né menuja pér po saj zgjidhni pérmbajtjen cfaré
ju duhet.

12. NE RREGULL: Konfirmoni, futni ose ekzekutoni
artikullin e zgjedhur ose hyni né listén e kanaleve.

13. PRAPA (< ): Kthejeni até gjithcka né pérmbajtjen né

mé té larta niveli ose Dil jashté nga menuja e tanishme.

14. UDHEZUES (9 ): Qasja né programin elektronik njé

udhézues né DTV modaliteti.

15.SHTEPI (#): Akses te ajo fillestare ekran.

16.BURIMI (23): Qasja te menu origjinale.

17. EXIT: Dil jashté nga operacioni i tanishem.

18. Programi lart/poshté (P A / v): Ndryshimi né kanal.

19. Rritje/ulje né véllim (VOL +/-): Rregullo volumin e zérit.

20. FAV: Qasja te Lista me kanalet e preferuara.

21. Butonat me numrat (0~9):

Zgjidhni até kanalin drejtpérdrejt ose hyjné numri.

22, AD: Aktivizoni ose caktivizoni funksionin e pérshkrimit
audio.

23.INFO: Qasja te ndérfagen INFO.

24, Butonat me ngjyra (R/G/Y/B): Ekzekutoni funksionin
e pyetjes né njé modalitet té caktuar.
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PUNA THEMELORE

Si té pérdorni manualin elektronik

Manuali elektronik éshté pjesé e televizorit tuaj
dhe mund té shfaget né ekran. Pér mé shumé
informacion rreth vecorive né televizorin tuaj
hyni né manualin elektronik si né vijim .

Shénim: Fotografia éshté vetém pér referencé.

1. Shtypni butonin HOME pér gasje né fagen
fillestare.

2.Shtypni A/V/<4/» dhe butonin OK pér

po zgjidhni dhe futni “E-Manual " né listé me

aplikacionet tuaja.

Instalimi i baterive né telekomandé

Vendosni dy bateri me madhési AAA né ndarjen e a0
e baterive té telekomandés, duke marré parasysh
shenjat e sakta té polaritetit né ndarje.

Shénim: Fotografia éshté vetém pér referencé.

TV butoni

OREEAREREE0N
GABE0BRORADEEAE o
0BEGABIRaEETEE

BaBERAEEEERETN
@ 90B03D0ABACEA0
59BB0RAEREAEE00

Shénim: Fotografia éshté vetém pér
reference.

Butoni pér kontrollé t& TV

e Né modalitetin e nisjes sé shpejté ose né modalitetin e gatishmérisé:
Shtypni butonin e kontrollit té televizorit pér t& ndezur televizorin.

¢ Né gjendje pune:
Shtypni shkurtimisht butonin e kontrollit né televizor pér té nisur televizorin né modalitetin e nisjes
sé shpejté.
Shtypni gjaté butonin e kontrollit t& televizorit pér ta kaluar televizorin né modalitetin e
gatishmérisé

21
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/GJIDHJA E PROBLEMEVE

Pérpara se té telefononi pér shérbim, ju lutemi kontrolloni grafikun e méposhtém pér té pércaktuar
shkakun e mundshém té simptomave dhe disa zgjidhje.

Problemet

Zgjidhje

Telekomanda nuk punon

Kontrolloni sensorin e telekomandés.
Ndérroni baterité.
Baterité nuk jané instaluar si¢ duhet.

L]
L]
L]
e Kordoni kryesor i rrymés nuk éshté futur né prizé.

Sinjali i dobét

Kjo zakonisht ndodh pér shkak t&€ ndérhyrjeve me telefonat
celularé, Walkie-talkie, sistemi i ndezjes sé makinés; drita neoni,
stérvitje elektrike ose burime té tjera té pajisjeve elektronike, ose
pér arsye té radio ndérhyrjeve.

Nuk ka fotografi e as z&

e Kontrolloni burimin e sinjalit.

o Fusni njé pajisje tjetér elektrike né prizé pér té paré nése
funksionon dhe éshté ndezur.

e Kordoni i rrymés ka kontakt t& dobét me prizén.

e Kontrolloni sinjalin.

Nuk ka z&, shfagja e videos
&shté e miré

e Nése nuk ka z& mos e ulni ose mos e ngrini tingullin.

® Hapni menyné e opsioneve té zérit dhe rregulloni tingullin me
opsionin “Bilanci” (Bilanci).

o Kontrolloni nése celulari éshté i futur, nése &shté, higeni até.

Foto e pazakonté

Nése nuk ka ngjyré ose nése cilésia e figurés éshté e dobét,
mund té:
1. Pér té rregulluar opsionin e ngjyrave né menyné e konfigurimit.
2. Mbajeni televizorin né njé distancé té mjaftueshme nga
produktet e tjera elektronike.
3. Pér té provuar pérmes njé kanali tjetér, ndoshta me njé dalje
sinjali transmetimi.
Sinjali i dobét televiziv (Mozaik ose ekran “floké débore”)
1. Kontrolloni kabllon e sinjalit dhe rregulloni antenén.
2. Kryeni akordim té miré té kanaleve.
3. Provoni pérmes njé kanali tjetér.

Mbishkrimi “Kjo skedar éshté

i pavlefshém” (This file is
invalid) shfaget ose zéri éshté e
zakonshme por jo video ekranin

e Skedarii medias mund té jeté i démtuar, kontrolloni nése
mund té luhet né kompjuter.
e Kontrolloni nése kodiku video dhe audio mbéshteten.

Shfaget mbishkrimi “Audio e
pambéshtetur” (Unsupported
audio)ose shfagja e videos
&shté normale, por tingulli jo

o Skedarii medias mund té jeté i démtuar, kontrolloni nése
mundet gjithcka riprodhohet né kompjuter.
e Kontrolloni nése kodiku video dhe audio mbéshteten.

Déshtimi i rrjetit (Ndoshta nuk
&shté né dispozicion)

e Kontrolloje a punon sakté ruteri.

e Pér modelet qé kérkojné njé pérshtatés USB pér t'u lidhur me
internetin kontrolloje a éshté sakté futur USB pérshtatési.

o Kujdesu pér televizorin éshté sakté ilidhur me ruterin.

Fagja e internetit nuk éshté
shfaq e ploté (Ndoshta nuk
&shté né dispozicion)

Flash nuk éshté mbéshtetur.

Motori i kérkimit éshté i detyruar
té gjithcka e fikur (Ndoshta nuk
&shté né dispozicion)

Internet Fagja pérfshin shume foto t& mdha, me ¢faré gjithcka
mbushet kujtesa dhe gjithcka mbyll motori i kérkimit..
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SPECIFIKIMET

Tensioni i punés

100-240V~50/60 Hz

Dimensionet (Sh x C x D) pa mbajtése

32":718.2 x425,9 x 84 mm
40":892.3x512.8 x86.7 mm
43":954.5X558.5 X 86.9 mm

Neto peshé pa mbajtése

32":35kg
40":5.1 kg
43":59kg

Ajrore hyrje RF

75 Ohm i pabalancuar

Gjuhe né menuja né OSD:

Mé shumé opsione

Sistemi

DTV: DVB-T/T2/5/52/C
ATV: PAL/SECAM BG/DK/I

Mbulimi né kanalet

DVB-S/S2: 950MHz ~ 2150MHz
DVB-T/T2: 50MHz ~ 862MHz
DVB-C: 48MHz ~ 859MHz

ATV: 47.25MHz ~ 865.25MHz

Mjedisi jetésor

Duke punuar temperatura: 5 °C ~40°C
Lagéshtia e funksionimit : 20% ~ 80%
Temperatura e ruajtjes: -15°C ~ 45 °C
Lagéshtia e ajrit gjaté ruajtjes: 10% ~ 90%,
jo kondensues

Specifikimet pér radio modulet

Rrjeti Wireless (WLAN)

Diapazoni i frekuencave

Fugia né transmetim

2.4G: 2400 ~ 2483.5 MHZ
5G: 5150~5850 MHz

<23dBm

Bluetooth

Diapazoni i frekuencave

Fugia né transmetim

2400 ~ 2483.5 MHz

<14dBm

Shénim:

1. Pajisja duhet té vendoset ose té pérdoret té paktén 20 cm larg nga pérdoruesi.

2. Pér shkak té rajoneve t& ndryshme té shitjeve, moduli me valé mund té keté konfigurime té
ndryshme té cilat nuk do té kalojé maksimumin e pérshkruar né kété manual.

3. Kufizimet ose kérkesat né vendet e méposhtme: Pérdorimi i brendshém vetém brenda

5150-5350 MHz.

FR DE UK IT NL BE LU TR
DK IE GR ES PT AT Fl LI
SE CYy MT PL HU Ccz SK IS
S| EE Lv LT BG RO HR NO
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ALB

LICENCAT

- Google TV éshté emri i pérvojés sé softuerit né kété pajisje dhe amarké
- Google TV tregtare e Google LLC. Google, YouTube dhe té ngulitura Chromecast
dhe té tjerét té lidhura shenjat gjithgka mbrojtése shenjat né Google LLC.

Hnml ® Termat HDMI dhe HDMI High-Definition Multimedia Interface, si dhe
o EEmbR T logon HDMI gjithcka komerciale Marka ose regjistruar komerciale Marka
né HDMI Licencimi LLC né SHBA dhe né té tjerét vende.

.‘ D Ib Prodhuar me licencé nga Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio dhe
o simbol dyfishté D gjithcka mbrojtése shenjat Dolby Laboratorét Licencimi

AUDIO Korporata.

Shénim:

1. Fotot né kété dokument vetém pér referencé.

2. Paragitja dhe specifikimet gjithgka subjekt né ndryshim pa e méparshme shpallje.

3. Né njé mjedis té thaté pér shkak té elektricitetit statik, produkti mund té riniset dhe té kthehet né
ndérfagen kryesore OSD, ndérfagen e luajtésit USB ose né modalitetin e méparshém té burimit.
Kjo éshté normale dhe ju lutemi vazhdoni ta pérdorni televizorin ashtu si¢ déshironi.
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PRIPREMA
Rasklapanje i postavljanje
Napomena: Prikazi sluze iskljucivo kao primjer.

1. Otvorite kutiju. 2. lzvadite televizor. 3. Postavite TV stalke.

? 7
\ 4
Dodaci
e Baterije (2) e Vijci 32":2,40"/43":4
e Daljinski upravlja¢ e Garantna kartica
e Kratke upute za uporabu e Kabel za napajanje
e Osnovni stalci (2) e AV Kabl za konvertovanje

Montaza postolja

BIH/
MNE

2]

4. Prikljucite kabel za
napajanje.

Korak 1: Izvadite TV i pazljivo ga stavite (ekran prema dole) na stabilan i ravan stol s mekom

tkaninom na njemu.

Korak 2: Provjerite postoji li ista oznaka (A/B) na poledini televizora i ispravnom postolju. Ovaj korak

je nevazedi za postolja bez ikakve oznake ili za TV koji ima jedno postolje.

Korak 3: Pri¢vrstite postolje na TV pomocu odgovarajudih $arafa koji se nalaze u kutiji. Postolja mogu

da se razlikuju ovisno o regiji ili modelu.
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UPOZORENJA | MJERE OPREZA

Napomena: Prije uporabe uredaja u cijelosti procitajte ova uputstva. Cuvajte ove upute i za kasniju
upotrebu.

¢ Proditajte ova uputstva - Prije upotrebe uredaja treba proditati sva bezbjednosna uputstva i
uputstva za upotrebu.

o Cuvajte ova uputstva - Bezbjednosna i uputstva za upotrebu treba sacuvati za buduéu upotrebu.

o Obratite paznju na upozorenja - Treba se pridrzavati svih upozorenja istaknutih na uredaju i u
uputstvima za koristenje.

e Pratite uputstva - Treba pratiti sva operativna i uputstva za koristenje.

¢ Ne koristite ovaj aparat blizu vode - Uredaj ne bi trebalo koristiti blizu vode ili izvora vlage, na
primjer, u vlaznom podrumu, blizu bazena i sli¢no.

o Cistiti isklju¢ivo suhom tkaninom.

¢ Ne blokirati otvore za ventilaciju. Instalirati u skladu s uputstvima proizvodaca.

¢ Ne postavljajte uredaj blizu izvora toplote kao $to su radijatori, grijalice, pediili sli¢ni aparati
(ukljuéujudi i pojacala) koji proizvode toplotu.

¢ Ne zanemarujte bezbjednosnu svrhu polarizovanog ili uzemljenog utikaca. Polarizovani utikac¢ ima
dva jezicka, pri ¢emu je jedan sSiri od drugog. Uzemljeni utikac ima dva jezi¢ka i pin za uzemljenje.
Siroki jezicak ili treci pin postoje zbog vase bezbjednosti. Ukoliko isporuceni utika¢ ne odgovara
vas$oj uti¢nici, obratite se elektri¢aru radi zamjene zastarjele uti¢nice.

o Zastite kabl za napajanje od gazenja i nagnjecenja, narocito kod utikaca, utiénice i na mjestu gdje
izlazi iz aparata.

o Koristiti iskljucivo pribor/dodatke odredene od strane proizvodaca.

o Koristiti samo na polici s to¢kicima, postolju, tronoscu, nosacu ili stolu koji su odredeni/
oznaceni od strane proizvodada ili onima koje se prodaju uz uredaj. Pri upotrebi kolica ili
stalka treba paziti, narocito prilikom pomjeranja stalka i aparata zajedno kako bi se izbjegle
povrede uslijed prevrtanja.

e Iskljuciti aparat tokom grmljavine ili ukoliko se ne koristi duzi vremenski period.

e Za sve popravke obratite se kvalificiranom osoblju. Popravka je potrebna u sluéaju ostecenja bilo
koje vrste, kao $to je ostecenje kabla za napajanje ili utikaca, ukoliko se tekucina prospe na uredaj
ili neki predmet upadne u njega, ako je uredaj bio izlozen kisi ili vlazi, ako ne funkcioni$e normalno
ili je ispusten prilikom nosenja.

e UPOZORENUJE: Ova uputstva za servisiranje su samo za kvalificirano servisno osoblje. Da bi se
smanijio rizik od elektri¢nog udara niko osim za to kvalificiranih osoba ne bi trebalo da obavlja
servisiranje koje nije opisano u uputstvu za upotrebu.

e Opremu nemojte instalirati u ograni¢enim ili ogradenim prostorima kao $to su police za knjige i
sliéni komadi namjestaja; uredaju je potrebno otvoreno mjesto sa slobodnim protokom vazduha.
Ventilacija ne bi smjela biti onemoguéena prekrivanjem ventilacionih otvora predmetima poput
novina, stolnjaka, zavjesa i sli¢no.

¢ Molimo da prije instalacije i upotrebe aparata obratite paznju na informacije o elektri¢noj
bezbjednosti na dnu kucista.

o Aparat ne izlagati kisi ili vlazi kako bi se sprijecio rizik od pozara ili elektri¢cnog udara.

e Aparat ne bi smeo da bude izloZzen kapanju ili prskanju i na njemu ne bi trebalo da stoje predmeti,
kao $to su vaze, koji su ispunjeni te¢noscu.

e Priklju¢ci oznaeni simbolom " 4" mogu biti dovoljno visokog napona da predstavljaju rizik od
elektri¢nog udara. Instalaciju spoljnog oZi¢enja povezanog na ovakve priklju¢ke treba da obavi
struéno lice ili treba koristiti gotove vodove ili kablove.

e Aparat se mora pri¢vrstiti na pod/zid na bezbjedan nacin u skladu s uputstvima za postavljanje
kako bi se sprijecilo povredivanje.

® Postoji opasnost od eksplozije ako je baterija nepravilno zamijenjena. Bateriju zamijeniti istim ili
odgovarajuéim tipom baterija.
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e Bateriju (jednu bateriju ili viSe baterija ili pakovanje baterija) ne izlagati prekomjernoj toploti kao
$to su sunceva svjetlost, vatra i sli¢no.

e Pretjerano glasan zvuk iz slualica moze uzrokovati gubitak sluha. Slusanje glasne muzike tokom
duzeg vremenskog perioda moze ostetiti sluh. Da biste smanijili rizik od o$teéenja sluha trebalo bi
da smanjite jadinu zvuka na bezbjedan, ugodan nivo i smanjite vremenske periode provedene u
slusanju glasne muzike.

e Mrezni utikac i uti¢nica treba da budu lako dostupni ukoliko se koriste za isklju¢ivanje uredaja.

e Kada ne koristite uredaj ili ga pomjerate, vodite racuna o kablovima, npr. uveZite ih vezicama za
kablove ili nec¢im sli¢nim. Pazite da ne dodu u dodir s ostrim ivicama ili nec¢im sli¢nim $to bi moglo
izazvati njihovo ostecenje. Prilikom ponovne upotrebe provjerite da li su kablovi osteéeni. Ukoliko
primjetite bilo kakva ostecenja pozovite servisera kako bi ostecene kablove zamijenio onima koje
proizvoda¢ preporucuje u specifikaciji ili nekim drugim koji posjeduju iste funkcije kao i originalni.

¢ Prilikom odlaganja baterija treba obratiti paznju na zastitu Zivotne sredine.

e Uredaju ne treba pristupati s otvorenim plamenom, npr. upaljenom svije¢com. Kako biste sprijecili
Sirenje pozara, uvijek drZite svijece ili druge izvore vatre dalje od ovog proizvoda.

e Ako uredajima simbol @ u klasnim oznakama i kabl za napajanje ima dva jezi¢ka, to znaci da
se radi o opremi klase Il il